	
Page I.1


	WT/TPR/S/166
Examen de las Políticas Comerciales
Página 52


	Togo
WT/TPR/S/166

Página 53



III. POLÍTICAS y prácticas COMERCIALES, POR MEDIDAS

1) Introducción

1. Desde el primer examen de sus políticas comerciales, el régimen comercial del Togo se ha caracterizado por su integración en los espacios regionales, en particular la UEMAO.  En efecto, con la adopción del Arancel Exterior Común (AEC) de la UEMAO a partir del 1º de enero de 2000 el promedio aritmético del tipo arancelario NMF aplicado por el Togo se redujo del 16,5 por ciento en 1998 al 12,1 por ciento.  Esta reducción concierne sobre todo a los productos no agropecuarios.  La protección relativamente elevada de los productos agropecuarios afecta de forma negativa a su competitividad (en particular a la de los productos agrícolas elaborados) en los mercados exteriores.  Los demás derechos e impuestos a la importación elevan al 15,85 por ciento el tipo medio de protección en la frontera.  También se aplican impuestos internos.

2. Los cambios acaecidos en materia de procedimientos aduaneros han consistido sobre todo en la informatización de alrededor del 93 por ciento de las importaciones.  El Gobierno ha encomendado la inspección previa a la expedición a la sociedad COTECNA.  El Togo experimenta dificultades en la aplicación del Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC.

3. El Togo mantiene prohibiciones a la importación con fines sanitarios.  Existe una iniciativa subregional de la UEMAO cuyo fin es mejorar la calidad de los productos, sobre todo los destinados a la exportación.  Se ha establecido una zona franca para fomentar las exportaciones.  No obstante, por motivos de seguridad alimentaria, el Togo prohíbe las exportaciones de cereales (prácticamente, las de todos los productos agrícolas alimenticios).

4. En el Togo está protegida la propiedad intelectual, en particular por el Acuerdo de Bangui revisado.  La legislación nacional sobre derecho de autor y derechos conexos ha quedado obsoleta y hace falta actualizarla.  Lo mismo ocurre con la legislación sobre competencia.  El régimen de contratación pública prácticamente no ha sufrido modificaciones.  El programa de privatizaciones ha permitido sobre todo aplicar un régimen de concesión de empresas públicas.

2) Medidas que afectan directamente a las importaciones

i) Registro

5. Desde 1999 no han cambiado las condiciones para realizar operaciones de importación o de exportación con fines comerciales.  Es necesario obtener una autorización de establecimiento del Ministerio de Comercio
, pagar el impuesto profesional y obtener un certificado de tributación, estar matriculado e inscrito en el Registro de Comercio
 y poseer un título de de importador-exportador y cargador expedido por este mismo Ministerio.
  Estas condiciones son las mismas para los nacionales y para los extranjeros, con la excepción de los gastos que conllevan, que son menos elevados para los ciudadanos de la CEDEAO debido a la integración económica subregional.  Estos trámites de registro pueden realizarse en la Ventanilla Única de la Cámara de Comercio e Industria del Togo (CCIT).

6. La autorización de establecimiento consiste en una tarjeta numerada firmada por el Ministro responsable en la esfera del comercio, cuya validez, en el caso de los ciudadanos togoleses, es de cinco años, y en el de los extranjeros depende de la validez del permiso de residencia.  Esta autorización es renovable.  El título de importador-exportador y cargador es válido por un año y puede renovarse.  Los agentes económicos que no posean el título de importador-exportador y cargador son considerados como "ocasionales", cuando están registrados, o bien como informales.

ii) Procedimientos aduaneros

7. El Código de Aduanas de 1966 (modificado) sigue en vigor
;  y se aplica tanto a la importación como a la exportación de mercancías.  En los ámbitos que abarca, el Código de Aduanas de la UEMAO (Libro I:  Marcos de organización, procedimientos y regímenes aduaneros) prevalece sobre el código nacional.  
8. Los regímenes aduaneros son:  despacho a consumo, exportación, tránsito, depósito en aduana, admisión temporal, instalación especial ("usine exercée"), exportación previa, reintegro de derechos, importación y exportación temporales, y reexportación.  Las operaciones de despacho aduanero sólo pueden ser llevadas a cabo por los comisionistas de aduana.

9. El Togo aplica su programa de verificación de las importaciones (PVI) desde el 1º de febrero de 1995
;  desde esa fecha, su ejecución está confiada mediante contrato a COTECNA.  Las funciones asignadas a COTECNA son:  verificar que la calidad y la cantidad de los productos en cuestión estén conformes con el contrato correspondiente;  verificar que los precios de importación estén conformes con los vigentes en el país de exportación (para evitar la subfacturación);  establecer la clasificación aduanera de los productos en cuestión, su valor en aduana y su condición de productos importables.

10. Antes de toda importación de un valor f.o.b. superior a 1,5 millones de francos CFA (importaciones por vía aérea o marítima) o de 1 millón de francos CFA (importaciones por vía terrestre), el importador ha de presentar a la oficina de enlace de COTECNA en Lomé, con siete días de antelación a la fecha de embarque, una orden de inspección
, la cual se compone de una declaración de intención de importación disponible en la oficina de enlace de la COTECNA en Lomé, y de dos ejemplares de la factura proforma/orden de compra.  

11. Las mercancías a las que afecta el contrato con COTECNA pueden estar sujetas a dos niveles de tratamiento:  las orientadas hacia el circuito naranja (de riesgo moderado) sólo son objeto de una verificación de la clasificación arancelaria y de un análisis del valor en aduana;  las del circuito rojo (de riesgo más elevado) son también objeto de una inspección física.  Las mercancías no afectadas por el contrato con COTECNA que llegaran en contenedor son pasadas por un escáner.

12. La COTECNA sostiene que desde el 1º de enero de 2001 aplica el Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VII del GATT de 1994 (Acuerdo sobre Valoración en Aduana) en lo que concierne a las importaciones sujetas al PVI.
  No obstante, en la práctica la aplicación de este Acuerdo por parte del Togo presenta algunas dificultades, por lo que se solicita una asistencia técnica a tal fin.
13. El procedimiento de inspección concluye con la expedición de un certificado de verificación (ADV), o bien con la expedición de un certificado de denegación de autorización (ARA);  en caso de impugnación, existe un procedimiento interno de apelación en la COTECNA.  El ADV es obligatorio para despachar las mercancías importadas.  El ADV indica la posición arancelaria, el valor en aduana y el monto total de los derechos e impuestos a pagar.  El ADV se debe presentar con el certificado de importación que lleva el visto bueno del banco en que está domiciliada la operación (si el valor es superior a 5 millones de francos CFA), la factura comercial, los documentos de transporte y, cuando proceda, el certificado de origen y el certificado fitosanitario o sanitario.

14. La retribución de la COTECNA, que corre a cargo del Estado togolés, se ha fijado en el 0,75 por ciento del valor f.o.b. de las importaciones, con un mínimo de 70.000 francos CFA por inspección en el caso del circuito naranja, y del 1 por ciento del valor f.o.b. de las importaciones, con un mínimo de 80.000 francos CFA por inspección, en el caso del circuito rojo.  Estos importes se financian con los ingresos procedentes de la tasa de inspección y verificación de las mercancías importadas (RVI), que está fijada en un 0,75 por ciento del valor f.o.b. de todas las importaciones, incluso las no sujetas al PVI.

15. Las declaraciones de aduana se tratan mediante procedimientos informatizados, basados en el Sistema Automatizado de Datos Aduaneros (SIDUNEA) en cinco oficinas
:  el puerto, el aeropuerto de Lomé, la Oficina de productos petroleros, Kwadjovisakopé y Sanvée-Condji, equivalente al 93 por ciento del tráfico.  Se exige una tasa informática de una cuantía de entre 1.500 y 5.000 francos CFA por declaración, según la naturaleza de la operación.  La duración máxima de las formalidades de despacho es de 48 horas contadas desde la fecha de registro de la declaración.  
iii) Normas de origen

16. Como el Togo es miembro de la unión aduanera de la UEMAO, en principio las normas de origen de la unión también le sirven para fines no preferenciales.  Las normas de origen de la UEMAO
, que entraron en vigor el 1º de enero de 2003, han sido incorporadas en su totalidad por la CEDEAO.
  Según estas normas, se consideran productos originarios de la UEMAO/CEDEAO los que han sido producidos totalmente en el Estado miembro o los que han sido objeto en él de una elaboración o transformación suficiente (se exceptúan los fabricados en zonas francas o bajo el régimen aduanero suspensivo).  Se consideran productos originarios de la UEMAO/CEDEAO los productos de la tierra y de artesanía tradicional, y aquéllos en cuya fabricación se haya utilizado, como mínimo, un 60 por ciento de materias primas procedentes de la UEMAO/CEDEAO.
 

17. También puede conferir origen el cambio de clasificación arancelaria a escala de uno de los cuatro primeros dígitos de la Nomenclatura Arancelaria y Estadística de la CEDEAO (salvo una lista de excepciones)
, o la aportación de un valor añadido comunitario superior o igual al 30 por ciento del precio de costo en fábrica, excluidos los impuestos.
  Los productos originarios de la UEMAO/CEDEAO deben haber sido aprobados por la instancia competente (capítulo II 3) ii) c)), debiendo llevar obligatoriamente una marca de origen en el embalaje.
iv) Derechos de aduana

a)
Derechos e impuestos de importación

Panorama general

18. El Togo ha notificado con regularidad su arancel a la Base Integrada de Datos (BID) de la OMC.
  Todos los derechos de aduana del Togo son ad valorem.  Las mercancías importadas en régimen de despacho a consumo están sujetas a diversos derechos e impuestos de importación, a saber: derecho de aduana (DD), tasa estadística (RS), gravamen comunitario de solidaridad (PCS) de la UEMAO, gravamen comunitario (PC) de la CEDEAO y tasa de inspección y verificación de las mercancías importadas (RVI).  Se percibe la tasa de la Cámara de Comercio (TCC) y la tasa de peaje por cada tonelada de importación que entra en el puerto autónomo de Lomé.  En la aduana se recauda el IVA y también, en el caso de ciertos productos, un impuesto sobre el consumo.  Los productos petroleros son objeto de una tributación específica.  También se percibe un pago a cuenta en el trámite aduanero en concepto de impuesto sobre la renta o de un impuesto sustitutivo consistente en una suma global.  

19. Como la zona franca está situada fuera del territorio aduanero nacional, las ventas que realizan en el mercado nacional las empresas allí instaladas reciben el trato previsto para las mercancías despachadas a consumo.

Arancel NMF aplicado

20. El arancel de 2005 del Togo comprende 5.643 líneas arancelarias de 10 dígitos (cuadro AIII.1).  El arancel utiliza la nomenclatura arancelaria y estadística de la UEMAO
, que se basa en la versión de 2002 del Sistema Armonizado (SA) de Designación y Codificación de Mercancías.  Los tipos varían en función de la categoría del producto:  productos básicos (0 por ciento);  artículos de primera necesidad, comprendidas las materias primas básicas, los bienes de equipo e insumos específicos (5 por ciento);  insumos y productos intermedios (10 por ciento);  y productos acabados para consumo (20 por ciento).  

21. Con la adopción por el Togo del AEC de la UEMAO a partir del 1º de enero de 2000, se redujo el promedio simple de los tipos aplicados de su arancel NMF, que pasó del 16,5 por ciento en 1998 al 12,1 por ciento en 2005 (cuadro III.1).  No obstante, conviene señalar que esta modificación del arancel de aduanas del Togo ha afectado esencialmente a los productos no agrícolas, puesto que se mantiene un nivel de protección más elevado para los productos agrícolas a pesar de las ventajas comparativas que posee el país en este ámbito.  Además, los productos agrícolas ocupan un lugar importante en los gastos de los consumidores, sobre todo los de bajos ingresos, y su elevada fiscalidad aumenta sus costes.
Cuadro III.1

Estructura de los derechos NMF, 1998 y 2005

	 
	 
	1998a
	2005a
	Ronda Uruguayb

	1
	Líneas arancelarias consolidadas (porcentaje del total de líneas arancelarias)
	15,0
	15,0
	..

	2
	Líneas arancelarias exentas de derechos (porcentaje del total de líneas arancelarias)
	0,6
	1,3
	0,0

	3
	Derechos no ad valorem (porcentaje del total de líneas arancelarias)
	0,0
	0,0
	0,0

	4
	Contingentes arancelarios (porcentaje del total de líneas arancelarias)
	0,0
	0,0
	0,0

	5
	Derechos no ad valorem sin EAV (porcentaje del total de líneas arancelarias)
	0,0
	0,0
	0,0

	6
	Promedio simple de los tipos arancelarios
	16,5
	12,1
	80,0

	 
	Productos agrícolas (definición de la OMC)c
	14,4
	14,4
	80,0

	 
	Productos no agrícolas (definición de la OMC)d
	16,8
	11,7
	80,0

	 
	Agricultura, pesca, caza y extracción de madera (CIIU 1)
	13,2
	12,9
	80,0

	 
	Explotación de minas y canteras (CIIU 2)
	6,3
	5,2
	80,0

	 
	Industrias manufactureras (CIIU 3)
	16,9
	12,2
	80,0

	7
	Máximos arancelarios internos (porcentaje del total de líneas arancelarias)e
	0,0
	0,0
	0,0

	8
	Crestas arancelarias internacionales (porcentaje del total de líneas arancelarias)f
	75,8
	41,1
	100,0

	9
	Desviación típica general de los tipos aplicados
	6,4
	6,9
	0,0

	10
	Derechos aplicados "de puro estorbo" (porcentaje del total de líneas arancelarias)g
	0,0
	0,0
	0,0


..
No disponible.
a
No comprende la tasa estadística ni la tasa de inspección y verificación de las mercancías importadas.

b
Los indicadores 2 a 10 se basan únicamente en las 845 líneas arancelarias consolidadas.

c
Acuerdo sobre la Agricultura de la OMC.

d
No se incluye el petróleo.

e
Los máximos arancelarios internos son los derechos superiores al triple de la media aritmética de los tipos aplicados (indicador 6).

f
Las crestas arancelarias internacionales son los derechos superiores al 15 por ciento.  

g
Los derechos "de puro estorbo" son los derechos superiores a 0 pero inferiores o iguales al 2 por ciento.
Nota:
El indicador 1 se basa en el conjunto de las líneas arancelarias (sujetas y no sujetas a contingente);  los demás indicadores no tienen en cuenta las líneas sujetas a contingente.
Fuente:
Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en los datos facilitados por las autoridades del Togo.

22. El coeficiente de variación de 0,57 indica una dispersión moderada de los tipos aplicados del arancel NMF:  el 37,3 por ciento de las líneas arancelarias soportan un tipo del 5 por ciento, mientras que el 20,3 por ciento soportan el tipo del 10 por ciento y el 41,1 por ciento son gravadas con el tipo modal del 20 por ciento (gráfico III.1).  En conjunto, el arancel presenta una progresividad mixta, que es negativa desde las materias primas (debido a la protección relativamente elevada de los productos agrícolas), con un tipo medio de protección del 10,3 por ciento, hasta los productos semiacabados (tipo medio de protección del 10,1 por ciento), para pasar a ser positiva, con una media arancelaria del 13,7 por ciento sobre los productos acabados (cuadro III.2).  No obstante, si se profundiza en el desglose se observa una progresividad positiva en la mayoría de las industrias, con excepción de las de los productos químicos, los productos minerales no metálicos y la fabricación de productos metálicos, maquinaria y equipo (gráfico III.2).  En el caso de varias industrias, la adopción del AEC ha entrañado una progresividad positiva de los tipos arancelarios y, por consiguiente, un aumento de los tipos efectivos de protección.
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Las cifras entre paréntesis corresponden al porcentaje del total de las líneas.



Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en los datos facilitados por las autoridades del Togo.

Gráfico III.1

Distribución de los derechos NMF aplicados, 2005

Número de líneas arancelarias

Nota:
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Cuadro III.2

Arancel aduanero según el grado de transformacióna, 1998 y 2005

	Productos
	Arancel de 1998
	Arancel de 2005

	
	Número de líneas
	Media
	Horquilla
	Número de líneas
	Media
	Horquilla

	Productos brutos
	713
	14,8
	0-20
	710
	10,3
	0-20

	Productos semiacabados
	1.768
	21,0
	0-20
	1,799
	10,1
	0-20

	Productos acabados
	3.126
	19,7
	0-20
	3,134
	13,7
	0-20

	Total
	5.607
	19,5
	0-20
	5,643
	12.1
	0-20


a
Clasificación industrial internacional uniforme de todas las actividades económicas (CIIU), revisión 2.
Fuente:
Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en los datos facilitados por las autoridades del Togo.
Otros derechos e impuestos de importación 

23. Además del derecho de aduana, las mercancías despachadas a consumo están sujetas a varios impuestos:  la tasa estadística (RS), del 1 por ciento (3 por ciento en el momento del primer Examen de las Políticas Comerciales del Togo en 1999), aplicable a las mercancías de cualquier origen;  el gravamen comunitario de solidaridad (PCS) de la UEMAO, aplicable a las mercancías de origen distinto de la UEMAO, cuyo tipo es del 1 por ciento y que se liquida y se recauda por cuenta de la UEMAO;  el gravamen comunitario (PC) de la CEDEAO, aplicable a las mercancías de origen distinto de la CEDEAO, cuyo tipo es en principio del 0,5 por ciento pero que en la práctica se recauda al tipo del 1 por ciento desde 2005 con el fin de enjugar los atrasos del Togo en la CEDEAO (con respecto al Fondo de Compensación establecido por la CEDEAO desde el 1º de enero de 2004);  la tasa de inspección y verificación de las mercancías importadas (RVI), aplicable a las mercancías de cualquier origen, cuyo nivel es del 0,75 por ciento.  Con estas diferentes cargas, el tipo medio simple de los derechos y cargas a la importación (incluidos los derechos de aduana) se eleva al 15,85 por ciento.
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Progresividad de los derechos NMF aplicados, 2005
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 Los grupos de productos están definidos en la CIIU (categorías de 2 dígitos).



 Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en los datos facilitados por las autoridades del Togo.

Todos los productos Agricultura

Explotación de minas  y canteras

Productos alimenticios,  bebidas y tabaco Textiles y  vestido Maderas y  productos de  Papel y productos de  papel, impresión y  edición Productos  químicos Productos minerales  no metálicos Industrias  metalúrgicas de  base Productos de metal,  maquinaria y equipo Otras industrias  manufactureras


24. Las importaciones están también sujetas a un gravamen en concepto de pago a cuenta del impuesto sobre la renta o de un impuesto sustitutivo fijado consistente en una suma global.
  Se trata de un pago a cuenta del impuesto sobre las sociedades (IS), el impuesto sobre los beneficios industriales y comerciales (BIC) y el impuesto sobre la renta de las personas físicas (IRPP).  La base de este pago a cuenta es el valor c.i.f. de las importaciones más derechos e impuestos.
  El tipo es del 5 por ciento en el caso de los agentes económicos que no posean número de identificación fiscal (NIF), y del 1 por ciento en los demás casos.

25. Cada tonelada de los productos importados a través del Puerto Autónomo de Lomé (PAL) está sujeta al pago del Impuesto de la Cámara de Comercio (TCC), de 300 francos CFA, y de una tasa de peaje de 200 francos CFA.

Consolidación de derechos e impuestos NMF de importación

26. En el curso de la Ronda Uruguay, el Togo consolidó en su lista CXXV, al tipo máximo del 80 por ciento, los derechos de aduana aplicables a los productos agrícolas, así como los aplicables a los artículos de los capítulos 43 (peletería en bruto, con algunas excepciones), 75 (níquel y manufacturas de níquel) y 78 (plomo y manufacturas de plomo).
  En lo que concierne a "Los demás derechos e impuestos" aplicados a las importaciones de estos productos, la tasa estadística se ha consolidado al 3 por ciento (se aplica al 1 por ciento en la actualidad), la tasa de peaje por fletes marítimos se ha consolidado en una cuantía de 200 francos CFA por tonelada (sin modificación), y el timbre aduanero por impuestos liquidados, en el 4 por ciento (sin modificación).

27. Estas consolidaciones (en total 845 líneas arancelarias o sea, el 15 por ciento del total de las líneas) se han debido únicamente a la Ronda Uruguay, pues anteriormente el Togo no tenía compromisos específicos en materia arancelaria.

b)
Impuestos internos

28. De conformidad con la reglamentación de la UEMAO, el Togo aplica un IVA al tipo uniforme del 18 por ciento desde 1997.  El IVA se recauda sobre las mercancías despachadas a consumo, cualquiera que sea su origen (incluidas las mercancías de origen nacional UEMAO y CEDEAO), sobre la base del valor c.i.f. más los gravámenes de importación, con excepción de los pagos a cuenta;  los productos petroleros están sujetos a una tributación aparte (véase infra).  Los productos exentos del IVA son, entre otros, los siguientes:  leche en polvo;  medicamentos y aparatos de uso médico;  gafas, lentes de contacto y cristales para gafas correctoras;  libros, diarios y publicaciones periódicas;  tinta y papel;  fosfatos y abonos;  y fungicidas y herbicidas.
  Las exportaciones están sujetas al régimen de tipo nulo (véase infra).
29. De conformidad con la reglamentación de la UEMAO, el Togo recauda los siguientes impuestos especiales:  1 por ciento sobre las bebidas no alcohólicas (con excepción del agua), la harina de trigo y los aceites y materias grasas alimenticias;  10 por ciento sobre las cervezas y 16 por ciento sobre las demás bebidas alcohólicas;  15 por ciento sobre el tabaco, los cigarros y los cigarrillos;  y 10 por ciento sobre el café.  También se aplica un impuesto especial a los productos del petróleo (DAPP).
  El impuesto especial se calcula sobre la base del valor c.i.f. más los derechos e impuestos de importación, cualquiera sea el origen de las mercancías.

30. El Togo también ha establecido un impuesto (por botella o envase) especial aplicable a la fabricación y el comercio de bebidas (cuadro III.3), que favorece a los productos nacionales a fin de hacerlos más competitivos.  

Cuadro III.3

Impuesto especial a la fabricación y el comercio de bebidas, 2005

(Francos CFA por botella)

	
	Bebidas no alcohólicas
	Bebidas fermentadas 
no destiladas
	Las demás bebidas alcohólicas

	Importadores de bebidas
	10
	25
	50

	Fabricantes locales de bebidas
	5
	5
	50


Fuente:
Código Fiscal.

c)
Preferencias de derechos e impuestos

31. El Togo otorga preferencias de derechos e impuestos de importación (DD, RS, PCS) a las mercancías originarias de la UEMAO en el marco del régimen arancelario preferencial comunitario (TPC), así como preferencias de derechos e impuestos de importación (DD, RS, PC) a las mercancías originarias de la CEDEAO.  Los productos industriales originarios de la UEMAO que no se admiten en régimen preferencial están sujetos a los derechos de aduana NMF, pero se les exime del PCS y del PC.

d)
Exenciones de derechos e impuestos

32. Los regímenes aduaneros por los que se suspenden derechos de importación y/o los impuestos internos son el tránsito, el depósito en aduana, la admisión temporal, la instalación especial ("usine exercée"), la exportación previa, el reintegro de derechos, la importación y exportación temporales y la reexportación.  El Togo otorga exenciones de derechos de aduana a las empresas autorizadas de conformidad con el régimen de zona franca del Togo (capítulo II 4) ii)) y el Código de Minas (capítulo IV 3) i)).  

33. Disfrutan de la exención del IVA y del DAPP las misiones diplomáticas, las ONG internacionales, las empresas autorizadas a acogerse al régimen de zona franca, las contrataciones públicas financiadas mediante fondos exteriores, así como los pescadores y los agricultores.  Desde 1999 han fluctuado los ingresos sacrificados a causa de las exenciones (cuadro III.4).

Cuadro III.4

Exenciones de derechos NMF, 1999-2003

(En millones de francos CFA)

	
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003

	Valores
	30.877
	21.336
	14.580
	30.729
	21.775

	Derechos percibidos
	546 
	180
	178
	142
	131

	Derechos exigibles
	10.772
	8.578
	4.600
	9.466
	6.900

	Ingresos sacrificados
	10.227
	8.398
	4.422
	9.323
	6.769


Fuente:
Autoridades del Togo.
v) Prohibiciones, restricciones cuantitativas y licencias

34. Según la notificación cursada por el Togo a la OMC relativa al régimen de prohibición, de autorización y de licencias
, desde el 17 de agosto de 1995 no hay ningún producto cuya importación esté sujeta a licencia.  No obstante, se ejercen controles a través de los permisos de importación con el fin de proteger a los consumidores, los animales vivos y los vegetales, o con fines de protección del medio ambiente, concretamente en el marco de los convenios internacionales suscritos por el Togo.
  Es necesario presentar una declaración de intención de importación (II) para toda importación sujeta a la inspección previa a la expedición (ver sección 2) ii) infra).

35. En lo que respecta a los productos farmacéuticos, el Ministerio de Salud Pública ha establecido la lista de los medicamentos que pueden ofrecerse para el consumo en el mercado togolés.
  Algunos medicamentos que están en el mercado togolés no figuran en esta lista.
  Conviene señalar que en el Togo está muy extendida la práctica de la "farmacia en el suelo" ("pharmacie par terre");  no se ejerce ningún control sobre tales ofertas de productos.

36. El Togo figura entre los participantes en el Proceso de Kimberley relativo a la importación y la exportación de diamantes en bruto (sección 3) iii) infra).
 

vi) Medidas sanitarias y fitosanitarias (MSF)

37. El Togo no ha cursado a la OMC ninguna notificación sobre medidas MSF.  Según las informaciones facilitadas por las autoridades, el Ministerio de Salud Pública se encarga de la aplicación de las medidas MSF en lo que concierne a la salud humana y a los alimentos, mientras que el Ministerio de Agricultura es responsable de las medidas de protección fitosanitaria y animal.  

38. Las medidas MSF se rigen por la Ley de protección fitosanitaria y del control de la homologación, la distribución y la utilización de productos fitofarmacéuticos
, la Ley relativa a la policía sanitaria animal
 y los compromisos internacionales contraidos por el Togo.
  La producción y la distribución en el mercado de los productos de la pesca en el Togo también están reglamentados en el marco del Código de la Pesca.

39. Desde 2000, la importación y la exportación de vegetales están sujetas a autorización previa y a la presentación de un certificado fitosanitario.
  Los productos fitofarmacéuticos deben contar con la homologación o la autorización del Comité de Productos Fitofarmacéuticos (CPP) del Ministerio de Agricultura, Ganadería y Pesca antes de su distribución en el mercado togolés.  El Comité establece la lista de los productos en cuestión teniendo en cuenta, entre otras cosas, el control de calidad y el examen de los riesgos de toxicidad para la población humana, los animales y el medio ambiente.
  El importador de productos fitofarmacéuticos debe obtener la homologación profesional
, cuyo costo es de 450.000 francos CFA
;  el objeto de esta medida es reprimir la importación y la distribución de productos prohibidos.

40. A los efectos de prevenir y combatir la influenza aviar en el Togo, desde octubre de 2005 se prohíbe importar las aves de corral vivas y la carne de aves de corral originarias de los países afectados por la epidemia de la influenza aviar.  Las importaciones de los productos en cuestión que sean originarias de países distintos a los afectados están sujetas a la obtención de una autorización.
  Hay vigentes otras medidas relacionadas con la enfermedad de las vacas locas
 y la dioxina.  Desde 2004 también está vigente la prohibición que afecta a la importación de cuartos traseros de pavo.

vii) Normalización, acreditación y certificación

41. El Togo no ha cursado a la OMC ninguna notificación con respecto al régimen de la normalización y los procedimientos de acreditación.  El Consejo Superior de Normalización (CSN), creado en 1983, sigue siendo el encargado de formular y ejecutar la política nacional en esa esfera.
  El Togo ha vuelto a ser miembro asociado de la Organización Internacional de Normalización (ISO).  Constituye una importante novedad la creación de una estructura subregional en el seno de la UEMAO, cuyo fin es armonizar las actividades de acreditación, certificación, normalización y metrología (capítulo II 3) ii) c)).

42. El CSN elabora las normas nacionales togolesas y adopta las normas internacionales que responden a las necesidades nacionales.  Once comités técnicos se encargan de elaborar las normas togolesas.
  Éstas pueden ser facultativas u obligatorias.  Cuando la norma es facultativa, la orden de homologación es firmada por el Ministro de Industria.  Cuando es obligatoria, es firmada por el Ministerio de Industria y el Ministro competente.  El Togo carece por el momento de normas obligatorias.

viii) Prescripciones en materia de embalaje, marcado y etiquetado

43. Las prescripciones en materia de marcado y etiquetado se rigen por la nueva Ley sobre la competencia (sección 4) ii) infra).  Las prescripciones en materia de embalaje sólo se aplican a algunos productos exportados (sección 3) iv)).

ix) Medidas comerciales especiales

44. El Togo no ha cursado a la OMC ninguna notificación relativa a medidas comerciales especiales.  Cuando se llevó a cabo su primer Examen de las Políticas Comerciales, el Togo no disponía de legislación nacional sobre medidas antidumping, compensatorias y de salvaguardia.  No obstante, la UEMAO adoptó, en 1998, una reglamentación común sobre medidas de salvaguardia.
  Un Código Antidumping de la UEMAO, aplicable desde el 1º de julio de 2004, recoge todas las disposiciones del Acuerdo de la OMC en la materia.
  El Togo no ha hecho uso todavía de esa reglamentación y no se ha adoptado ninguna medida comercial especial.  

x) Otras medidas

45. Según las autoridades, no existe ninguna disposición en materia de contenido nacional al objeto de obtener beneficios fiscales, aduaneros o financieros (entre otros).  No se ha concluido acuerdo alguno con gobiernos o empresas extranjeras con miras a ejercer influencia sobre la cantidad o el valor de las mercancías o servicios que se exportan al Togo.  Las autoridades tampoco tienen conocimiento de que existan tales acuerdos entre empresas togolesas y extranjeras.  El Togo participa en las sanciones comerciales internacionales acordadas por el Consejo de Seguridad de la ONU y las instancias regionales de las que es miembro.

3) Medidas que afectan directamente a las exportaciones

i) Registro y documentación

46. Las formalidades de registro establecidas para la importación de mercancías con fines comerciales se aplican también a las exportaciones (sección 1) i)).  Además, las compras de productos de la tierra destinados a la exportación sólo pueden ser efectuadas por comerciantes y compradores que posean la correspondiente licencia.

47. Toda exportación debe obligatoriamente dar lugar a una declaración en aduana.  Se exige también para todas las operaciones de exportación un documento con el compromiso de un banco de domiciliación de efectuar el cambio de moneda.  El compromiso de cambio consiste en la obligación de repatriar los ingresos de exportación, de los países que no sean miembros de la UEMOA, y convertirlos a francos CFA en un plazo de 150 días contados a partir de la expedición de las mercancías.

ii) Derechos e impuestos a la exportación

48. Las exportaciones de bienes y servicios están sujetas a un régimen de IVA nulo, así como las entradas en el marco de un sistema de depósito ficticio, depósito bajo control aduanero, depósito especial o cualquier otro régimen suspensivo, en las mismas condiciones que para los derechos de entrada y a reserva de la exportación efectiva de los bienes afectados.
  Los exportadores que reciben el crédito fiscal pueden solicitar el reembolso al Director General de Impuestos.  El reembolso se concede dentro del límite del porcentaje de las operaciones de exportación realizadas en el curso del ejercicio precedente y con un nivel máximo del 60 por ciento de la cantidad de IVA correspondiente.

49. Las exportaciones de productos agropecuarios y de la pesca están sujetas a un gravamen en concepto de pago a cuenta de los impuestos aplicables a los ingresos o de la imposición a tanto alzado sustitutiva.
  Ese pago a cuenta equivale al 5 por ciento del valor f.o.b. para los agentes económicos que carezcan de número de identificación fiscal (NIF), y al 1 por ciento para los demás (sección 2) iv a)).

iii) Prohibiciones, restricciones, controles y licencias de exportación

50. Las exportaciones de productos básicos (café, cacao, algodón despepitado) están exentas de cualquier prescripción en materia de licencias o precios desde 1996.
  El café
, el cacao
 y el algodón bruto
 son objeto de normas de calidad, envase y embalaje, y marcado.

51. La comercialización de productos mineros, incluida su exportación, está supeditada a una autorización expedida por el Ministro de Minas.
  La exportación de diamantes en bruto del Togo está sujeta al sistema de certificación del Proceso de Kimberley;  el Togo recibió una misión de examen del 8 al 12 de diciembre de 2005.  Las autoridades togolesas confirman que, debido a la falta de explotación industrial de los diamantes, la exportación de diamantes en bruto procedentes de minas aluviales togolesas plantea problemas con respecto al control del origen.

52. En 1995
, de conformidad con las disposiciones nacionales relativas a las situaciones de escasez, el Ministro de Comercio prohibió las exportaciones de cereales
;  en la práctica, esa medida se ha ampliado a todos los productos alimenticios.

iv) Subvenciones, fomento y asistencia a la exportación

53. El Estado concede ventajas fiscales y aranceles reducidos a los insumos y los transportes para las empresas admitidas en el régimen de la zona franca.  Esas empresas deben exportar al menos el 80 por ciento del valor de su producción, pero pueden obtener una exención para los productos destinados al consumo en el territorio nacional (capítulo II 4) ii)).

54. La Dirección de Comercio Exterior, dependiente del Ministerio de Comercio, tiene la función de contribuir a la concepción y aplicación de incentivos a la producción para la exportación y al fomento del comercio;  a la organización y gestión de las ferias y eventos comerciales;  y a la recopilación, tratamiento y difusión de información relacionada con el comercio exterior y las posibilidades de acceso a los mercados.

4) Medidas que afectan a la producción y el comercio

i) Protección de los derechos de propiedad intelectual

a)
Panorama general

55. El Togo es miembro de la Organización Africana de la Propiedad Intelectual (OAPI), creada en virtud del Acuerdo de Bangui (1977).
  El Togo ratificó el Acuerdo de Bangui revisado (1999) el 29 de noviembre de 2001.
  Este Acuerdo entró en vigor el 28 de febrero de 2002 y es aplicable en el Togo en virtud de la Constitución de 1992 (capítulo II 1) i)) como ley de Estado y es ejecutorio de pleno derecho;  no existe un instrumento jurídico nacional para su aplicación.  Por consiguiente, la protección de la propiedad industrial en el Togo se rige principalmente por el Acuerdo de Bangui, pero, además de ese Acuerdo, el país dispone de una legislación nacional en materia de derecho de autor y derechos conexos.

56. La entrada en vigor del Acuerdo de Bangui revisado (1999) tuvo lugar paralelamente a la de sus anexos I a VIII, que abarcan las siguientes esferas:  patentes de invención (anexo I), modelos de utilidad (anexo II), marcas de fábrica o de comercio y de servicios (anexo III), dibujos y modelos industriales (anexo IV), nombres comerciales (anexo V), indicaciones geográficas (anexo VI), derechos de autor y derechos conexos (anexo VII) y protección contra la competencia desleal (anexo VIII).  La entrada en vigor del anexo X relativo a las obtenciones vegetales, que deben ser protegidas mediante patentes según lo dispuesto en el artículo 27 del Acuerdo sobre los ADPIC, tuvo lugar el 1º de enero de 2006.  El Consejo de Administración de la OAPI retrasó la entrada en vigor del anexo IX, referente a los esquemas de trazado (topografías) de los circuitos integrados, que deben ser protegidos en virtud del artículo 35 del Acuerdo sobre los ADPIC, debido a la falta de las competencias necesarias para recibir las solicitudes de protección que se podrían presentar al amparo de ese anexo.

57. Desde 1995, el Togo se ha acogido a las disposiciones transitorias previstas en el artículo 66 (países menos adelantados Miembros) del Acuerdo de la OMC sobre los ADPIC, a fin de poder aplazar hasta el año 2006 la aplicación plena del Acuerdo (salvo en lo que respecta a los artículos 3, 4 y 5);  a los productos farmacéuticos se les aplica un período transitorio complementario, que finalizará en 2016.
  El Togo no ha notificado todavía el Acuerdo de Bangui (1999) a la OMC, pero las autoridades togolesas están adoptando medidas para hacerlo.

b)
Propiedad industrial

58. Cuando procedieron a la revisión del Acuerdo de Bangui, los Estados miembros de la OAPI se propusieron "hacer compatibles sus disposiciones con las exigencias de los tratados internacionales sobre propiedad intelectual en que son partes los Estados miembros, en particular el Acuerdo sobre los ADPIC;  simplificar los procedimientos de expedición de títulos;  ampliar el alcance de la protección;  y colmar ciertas lagunas jurídicas".
  Se modificaron las materias protegidas y la duración de la protección para conseguir la armonización con las disposiciones del Acuerdo sobre los ADPIC (cuadro III.5).  El Acuerdo de Bangui revisado (1999) prevé un fuerte aumento de las multas por los delitos de falsificación con miras a reforzar su efecto disuasorio.

Cuadro III.5

Materias protegidas y duración de la protección en virtud del Acuerdo de Bangui (1977) y de su versión revisada (1999)

	Acuerdo
	Acuerdo de Bangui (1977)
	Acuerdo de Bangui (1999)

	Patentes de invención
	10 años, renovable por 5 años, dos veces como máximo
	20 años

	Modelos de utilidad
	5 años
	10 años

	Marcas de bienes o servicios
	10 años, renovable cada 10 años
	10 años, renovable cada 10 años

	Dibujos y modelos industriales
	5 años
	5 años, renovable dos veces

	Nombres comerciales
	10 años, renovable cada 10 años
	10 años, renovable cada 10 años

	Denominaciones de origen
	n.a.
	n.a.

	Propiedad literaria y artística
	
	

	Derecho de autor
	Duración de la vida del autor + 50 años
	Duración de la vida del autor + 70 años

	Películas, programas radiofónicos y audiovisuales 
	50 años
	70 años

	Fotografías
	25 años
	25 años

	Derechos conexos relativos a interpretaciones y ejecuciones
	n.a.
	50 años

	Derechos conexos relativos a fonogramas
	n.a.
	50 años

	Derechos conexos relativos a emisiones radiofónicas
	n.a.
	25 años

	Esquemas de trazado (topografías) de circuitos integradosa
	n.a.
	10 años

	Protección de las obtenciones vegetales
	n.a.
	25 años


n.a.
No se aplica.

a
El régimen del Acuerdo de Bangui revisado no está en vigor.

Fuente:
Secretaría de la OMC.

59. El Acuerdo de Bangui, en principio, no autoriza las importaciones paralelas.
  No obstante, se permite conceder una licencia de oficio cuando se trata de un caso de interés vital para la economía del país, la salud pública o la defensa nacional.

60. La OAPI cumple las funciones de servicio nacional de la propiedad industrial y asegura un sistema común de procedimientos administrativos para el registro de los distintos títulos en cada uno de los Estados miembros.  El registro se inicia con la presentación de una solicitud, que los solicitantes de Estados no miembros de la OAPI deben presentar en esa organización, ya sea a través de un representante designado en uno de los Estados miembros o mediante los procedimientos establecidos en el Tratado de Cooperación en materia de Patentes.
  Los solicitantes con residencia en el Togo deben presentar sus solicitudes en el Instituto Nacional de Propiedad Industrial y Tecnología (INPIT), que desempeña la función de entidad nacional de enlace (SNL) con la OAPI.  En 2005, el INPIT recibió 19 solicitudes.

61. Una vez que su Director General recibe la solicitud, la OAPI inicia el procedimiento, el registro de la solicitud y su examen.  Toda denegación de una solicitud puede ser objeto de recurso ante la Comisión Superior de Recurso, cuya decisión es inapelable.  En caso de expedición de la patente, la vigencia de los derechos inherentes se preserva mediante el pago a la OAPI de las tasas correspondientes.  En caso de diferencia, sólo los tribunales nacionales pueden resolver el recurso del reclamante.

62. En el Togo, la falsificación y las denominaciones de origen forman parte de las materias abarcadas por el marco normativo de la política de competencia (sección ii) infra).

c)
Derecho de autor y derechos conexos

63. El marco normativo del derecho de autor del Togo data de 1991
, y no se ha armonizado con el anexo VII del Acuerdo de Bangui revisado (1999) ni con las disposiciones pertinentes del Acuerdo de la OMC sobre los ADPIC.  Se trata sobre todo de la duración de la protección del derecho de autor, que, en el marco del régimen togolés, se extiende durante toda la vida del autor y los 50 años siguientes a su fallecimiento, mientras que en el Acuerdo de Bangui revisado (1999) se prevé una protección de 70 años.

64. La gestión y la protección del derecho de autor y derechos conexos corren a cargo de la Oficina de Derecho de Autor del Togo (BUTODRA), que fue creada en 1991 y tiene 1.054 miembros.  La financiación de la BUTODRA comprende el 35 por ciento de los cánones recibidos en concepto de derecho de autor, que en 2004 ascendieron a 32 millones de francos CFA.
  La BUTODRA es también la única organización que puede autorizar actos culturales en el territorio togolés.

65. La BUTODRA se ocupa de la defensa del derecho de autor en el territorio togolés.  Las autoridades togolesas han indicado que la piratería afecta sobre todo a las siguientes categorías de productos:  tejidos, medicamentos, cosméticos, bebidas y discos compactos.  La BUTODRA ha establecido un sistema de etiquetas de autenticación para las obras intelectuales cuya venta está destinada al mercado togolés.  Asimismo, emite órdenes de decomiso para retirar del mercado las obras pirata.  Además, lleva a cabo una labor de sensibilización entre la población.

d)
Tratados multilaterales de protección de la propiedad intelectual

66. Además de la OAPI, el Togo se hizo miembro de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI) el 28 de abril de 1975.  Desde su primer Examen de las Políticas Comerciales, en 1999, el Togo ha ratificado cinco tratados multilaterales (cuadro III.6).  El Acuerdo de Bangui revisado (1999) recomienda a sus miembros que se adhieran a ciertos acuerdos, tratados y convenios, pero el Togo no ha cumplido aún plenamente esa recomendación;  las autoridades esperan recibir asistencia técnica a tal efecto.

Cuadro III.6
Situación del Togo con respecto a los tratados de protección de la propiedad intelectual administrados por la OMPI, 2006

	Tratado
	Compromiso de adherirse a los tratados en virtud del Acuerdo de Bangui de 1999
	Fecha de ratificación

	Protección de la propiedad intelectual

	Convenio de Berna
	Sí
	30 de abril de 1975;  30 de abril de 1975 en lo que respecta a la revisión de París

	Convenio de Bruselas
	No
	10 de junio de 2003

	Tratado sobre el Registro de Películas
	No
	No signatario

	Arreglo de Madrid (Procedencia)
	No
	No signatario

	Tratado de Nairobi
	Sí
	8 de diciembre de 1983

	Convenio de París
	Sí
	10 de septiembre de 1967;  8 de septiembre de 1991 en lo que respecta a la revisión de Estocolmo

	Tratado sobre el Derecho de Patentes (PLT)
	No
	28 de enero de 1975

	Convenio Fonogramas
	No
	10 de junio de 2003

	Convención de Roma
	Sí
	10 de junio de 2003

	Tratado sobre el Derecho de Marcas
	No
	No signatario

	Tratado de Washington
	No
	No signatario

	Tratado sobre Derecho de Autor 
	No
	21 de mayo de 2003

	Tratado sobre Interpretación o Ejecución y Fonogramas
	No
	21 de mayo de 2003

	Sistema mundial de protección

	Tratado de Budapest
	Sí
	No signatario

	Arreglo de La Haya
	Sí
	No signatario

	Arreglo de Lisboa
	Sí
	30 de abril de 1975

	Arreglo de Madrid (Marcas)
	Sí
	No signatario

	Tratado de Cooperación en materia de Patentes
	Sí
	24 de enero de 1978

	Clasificación

	Arreglo de Locarno
	No
	No signatario

	Arreglo de Niza
	No
	No signatario

	Arreglo de Estrasburgo
	No
	No signatario

	Acuerdo de Viena
	No
	No signatario

	Pro memoria:

	Convención Internacional para la Protección de las Obtenciones Vegetales 
	Sí
	No signatario


Fuente:
OMPI y Preámbulo del Acuerdo de Bangui (1999).

ii) Política de competencia

67. El marco normativo de la política de competencia del Togo fue modificado en 1999
;  en principio, ese marco nacional será reemplazado por el de la UEMOA, que aún no se ha aplicado (capítulo II 3) ii) c)).  La Dirección de Comercio Interior y Competencia, dependiente del Ministerio de Comercio, se ocupa de la aplicación de la correspondiente legislación.

68. El Togo no dispone de una política completa en materia de competencia.  La Ley sobre la Competencia abarca ciertos aspectos de la cuestión y consagra la libertad de precios en toda la extensión del territorio;  esa libertad estaba establecida de hecho en el anterior marco en el momento del primer Examen del Togo.  No obstante, con la autorización previa del Consejo de Ministros, el Ministro de Comercio puede adoptar medidas temporales (de una duración máxima de seis meses) contra el alza excesiva de los precios;  hasta la fecha, no se ha hecho nunca uso de esa disposición.

69. Cabe señalar que se aplica un control de los precios a los productos de las siguientes categorías:  productos del petróleo (capítulo IV 3) ii));  agua (capítulo IV 3) iv));  y electricidad (capítulo IV 3) iii)).  La Dirección de Reglamentación de Correos y Telecomunicaciones (ARTP) ejerce una función de vigilancia de los precios de la telefonía fija y móvil (capítulo IV 5) iv)).  El Observatorio de Seguridad Alimentaria del Togo (OSAT) realiza un seguimiento de los precios de los productos agrícolas vendidos en los mercados locales (capítulo IV 2) ii)).

70. La protección del consumidor también forma parte de los objetivos de la ley, que está encaminada a lograr la transparencia del mercado y la calidad de los productos.  Así pues, los comerciantes deben informar al consumidor de los precios aplicados a los bienes o servicios de que se trate, y presentar una factura cuando así se solicite.  Entre los delitos tipificados en la ley, cabe señalar la falsificación y la publicidad falsa o que pueda inducir a error.  Los funcionarios de la Dirección de Competencia están facultados para efectuar investigaciones y decomisos, imponer multas y, en su caso, entablar acciones ante los tribunales.

71. Las disposiciones pertinentes de la Ley sobre la Competencia no se han aplicado por falta de medios.

iii) Incentivos

72. El Togo no ha notificado a la OMC ninguna subvención ni ayuda.  Las principales medidas de ayuda existentes se refieren a las ventajas concedidas a las empresas que pueden beneficiarse del régimen de la zona franca del Togo (capítulo II 4) ii)), el Código de Minas (capítulo IV 3) i)) o el Código de los Hidrocarburos (capítulo IV 3) ii)).  Además, el Estado apoya la actividad agrícola mediante diversas medidas de inversión (capítulo IV 2) ii)).  Los servicios públicos, como el suministro de electricidad (capítulo IV 3) iii) y de agua (capítulo IV 3) iv)), también pueden recibir subvenciones del Estado.

73. En el seno de la UEMOA se ejercen diversas presiones para reducir las subvenciones y demás ayudas del Estado a la producción (capítulo II 3) ii) c)).

iv) Comercio de Estado, empresas públicas y privatización

74. El Togo no ha presentado a la OMC ninguna notificación sobre empresas comerciales del Estado en el sentido del artículo XVII del GATT.  No obstante, al parecer, la Central Nacional de Suministro de Medicamentos Esenciales y Genéricos (CAMEG) ejerce el monopolio de suministro de esos productos a los organismos sanitarios en todo el territorio nacional, sobre la base de una lista establecida en 2001.

75. El Togo ha realizado progresos en la aplicación de su programa de privatización y ha ampliado su alcance desde su primer Examen de las Políticas Comerciales, en 1999 (cuadro III.7).
  Las privatizaciones se han llevado a cabo sobre todo por medio de licitaciones;  han consistido principalmente en la concesión de la gestión de empresas públicas.  Los logros principales son la concesión de la administración de algunos hoteles, la cesión total de la Sociedad Nacional de Ferrocarriles del Togo (SNCT) y la cesión parcial de algunos bancos.

Cuadro III.7

Lista de empresas públicas, 1997 y marzo de 2006
	
	Participación del Estado en el capital (porcentaje)
	Programa de privatización
1997
	Programa de privatización
marzo de 2006

	Minas/ramas de producción 

	Empresa Togolesa de Aguas
	100
	En cartera
	En cartera

	Oficina de Fosfatos del Togo (OTP)
	100
	40%
	Bajo administración provisional

	Sociedad Nacional de Ediciones del Togo (EDITOGO)
	100
	En cartera
	En cartera

	CEET
	100
	En cartera
	Concedida en 2000 y recuperada por el Estado en febrero de 2006

	TOGOGAZ
	40
	15%
	Operación parcialmente terminada

	Comercio/transporte

	Sociedad Aeroportuaria de Lomé-Tokoin (SALT)
	60
	En cartera
	Cesión parcial

	Oficina Nacional de Farmacia (TOGOPHARMA)
	100
	En cartera
	En cartera

	Complejos textiles de DADJA y KARA
	100
	En cartera
	Cesión total 

	Oficina de Desarrollo y Explotación de los Bosques (ODEF)
	100
	En cartera
	En cartera

	Oficina Nacional de Mataderos y Cámaras Frigoríficas (ONAF)
	100
	En cartera
	Cesión total

	Sociedad Agrícola Togolesa-Libia (SATAL)
	50
	Cesión total
	Operación terminada

	Sociedad Togolesa del Algodón (SOTOCO)
	100
	En cartera
	Operación pendiente de la realización de ciertos estudios sobre el sector

	Nueva SOTOMA
	100
	En cartera
	Cesión total

	SNCT
	100
	No está inscrita en el programa
	Concesión – operación terminada

	Servicios
	
	
	

	Laboratorio Nacional de Construcción y Obras Públicas (LNBTP)
	100
	En cartera
	En cartera

	Sociedad de Correos del Togo (SPT)
	100
	En cartera
	En cartera

	Puerto Autónomo de Lomé (PAL)
	100
	En cartera
	Concesión de las actividades de mantenimiento de las mercancías

	Sociedad Arrendadora de Material (SLM)
	100
	En cartera
	En cartera

	TOGOTELECOM
	100
	En cartera
	Operación pendiente

	Banco Togolés de Comercio e Industria (BTCI)
	51,47
	En cartera
	Cesión parcial

	Banco Togolés de Desarrollo (BTD)
	61,47
	En cartera
	Cesión parcial

	Caja de Ahorros del Togo (CET)
	100
	En cartera
	Cesión parcial

	Sociedad Bancaria Interafricana (SIAB)
	50
	En cartera
	Operación terminada

	Banco Nacional de Inversiones (BNI)/ Sociedad Nacional de Inversiones (SNI)
	100
	En cartera
	Liquidación con cesión de activo y pasivo (operación terminada)

	Unión Bancaria Togolesa (UTB)
	100
	En cartera
	Cesión parcial

	Asociación de Compañías de Seguros del Togo (GTA)
	67
	En cartera
	Operación terminada

	Hotel 2 FEVRIER
	100
	Cesión total
	Cesión total (operación terminada)

	Hotel 30 AOUT
	100
	Cesión total
	Arrendamiento

	Hotel CENTRAL
	100
	Cesión total
	Arrendamiento

	Hotel ECOLE LE BENIN
	100
	Cesión total
	Operación terminada (arrendamiento)

	Hotel FAZAO
	100
	Cesión total
	Operación terminada

	Hotel KARA
	100
	Cesión total
	Arrendamiento

	Hotel LA PAIX
	100
	Cesión total
	Arrendamiento

	Hotel LE ROC
	100
	Cesión total
	Arrendamiento

	Hotel SARAKAWA
	100
	Cesión total
	Operación terminada (arrendamiento)

	Hotel TROPICANA
	100
	En liquidación
	Arrendamiento

	Hotel Le Lac
	100
	Cesión total
	Operación terminada (arrendamiento)

	Varios
	
	
	

	Caja de Pensiones del Togo (CRT)
	100
	En cartera
	En cartera

	Lotería Nacional Togolesa (LONATO)
	100
	En cartera
	En cartera

	Caja Nacional de Seguridad Social (CNSS)
	100
	En cartera
	En cartera


Fuente:
Autoridades del Togo.

76. El actual programa de privatización comprende, entre otras, las empresas estratégicas del sector de la hostelería, diversas instituciones financieras (véase la sección infra), la gestión del aeropuerto internacional Gnassingbé Eyadéma (AIGE) y la Compañía de Energía Eléctrica del Togo (CEET).  Las autoridades estudian la posibilidad de privatizar la gestión de las empresas estratégicas de los subsectores de las telecomunicaciones (TOGO TELECOM) y del algodón (SOTOCO) (capítulo IV).

v) Contratación pública

77. Desde su primer Examen de las Políticas Comerciales, en 1999, el Togo no ha modificado su marco normativo sobre la contratación pública, que data de 1993
;  en principio, ese marco nacional debe armonizarse con el marco adoptado por la UEMOA (capítulo II 3) ii) c)).  El Togo no es miembro del Acuerdo plurilateral de la OMC sobre Contratación Pública y no tiene intención de adoptar la condición de observador.

78. Este reglamento rige las adquisiciones del Estado y de las autoridades locales, a excepción de las compras realizadas con fines de defensa nacional o de seguridad;  las adquisiciones efectuadas por empresas públicas con gestión autónoma también quedan excluidas de lo dispuesto en ese Código.
  Las compras financiadas mediante fondos exteriores quedan abarcadas por el Código, pero están además sujetas a los requisitos suplementarios que figuran en el contrato de financiación.

79. La administración de la contratación pública, en el marco de los umbrales establecidos por el reglamento, es competencia de la Comisión Nacional de Contratación (CNM).
  El Comité de Estudio y Control de los Proyectos de Contratación Pública tiene a su cargo el seguimiento de los contratos asignados por la Comisión Nacional, así como los proyectos de cláusulas adicionales a esos contratos.
  Una Comisión de Comprobación y Oficialización de Precios comprueba los precios corrientes aplicados a los diversos elementos constitutivos de las fórmulas de variación de precios aplicables a contratos anteriores.  Los avisos de licitación y subasta se publican en el Quotidien national.

80. Se prevén tres procedimientos de contratación:  adjudicación, licitación (abierta al público o restringida a las personas autorizadas), y negociación.  Las autoridades señalan que las adjudicaciones son poco frecuentes.  No se dispone de ningún dato sobre el valor de los contratos adjudicados mediante negociación.  Según la CNM, el 88 por ciento de los contratos que concertó en 2004, por un valor total de 26.400 millones de francos CFA, se realizaron por medio de licitaciones abiertas.

81. Es obligatorio recurrir a la CNM a partir de los siguientes umbrales de contratación pública:  15 millones de francos CFA en el caso de suministros y prestación de servicios, y 50 millones de francos CFA para la construcción y las obras públicas.  La CNM puede convocar una licitación restringida a un mínimo de cinco empresas, en el caso de los contratos cuyo valor esté comprendido entre 50 y 100 millones de francos CFA.  El Primer Ministro es responsable de la aprobación de los contratos por un valor mínimo de 100 millones de francos CFA, mientras que los de valor inferior son suscritos por el Ministro de Hacienda y el Ministro del ramo correspondiente.

82. Las empresas nacionales que sean propiedad mayoritaria de nacionales gozan de una bonificación del 7 por ciento del total de puntos especificados en el pliego técnico.  En los casos en que es togolesa en su mayoría la mano de obra empleada, las empresas gozan de una bonificación del 7,5 por ciento con respecto al máximo previsto en el pliego financiero.  Por último, cuando se adjudique un contrato público a una empresa extranjera, ésta deberá subcontratar por lo menos un 30 por ciento del contrato con una empresa togolesa.  Pueden beneficiarse de un margen preferencial suplementario para la asignación de un contrato público, en condiciones de igualdad de precios y equivalencia de las ofertas, las cooperativas obreras de producción, las PYME togolesas, las agrupaciones de productores agrícolas, los artesanos y las sociedades artesanales del Togo.

83. Las empresas adjudicatarias están sujetas a la tributación vigente en el Togo, a menos que se beneficien del régimen de exoneración, que afecta únicamente a los impuestos indirectos.  Ese régimen de exoneración comprende lo siguiente:  la contratación pública de obras, suministros y servicios financiados, en todo o en parte, mediante préstamos exteriores contraídos por el Estado y las autoridades locales;  el contrato en su conjunto cuando la operación está financiada, en todo o en parte, mediante subvenciones no reembolsables o donaciones;  y la parte del contrato financiada mediante fondos exteriores en el caso de una financiación mixta (interior y exterior).  El Estado togolés se hace cargo de los impuestos indirectos mediante un mecanismo de crédito presupuestario (cheque del Tesoro).

� Resolución N° 24/MIC/MEF de 5 de noviembre de 1996.  El expediente de solicitud de autorización debe contener:  una solicitud con una póliza de 500 francos CFA;  dos fotos de identidad;  una fotocopia legalizada de un documento de identidad;  una fotocopia legalizada del permiso de residencia en el caso de los extranjeros;  una fotocopia legalizada del certificado de nacionalidad o un certificado de nacionalidad;  un certificado de antecedentes penales;  un proyecto de constitución en el caso de las sociedades;  un comprobante de pago por apertura de expediente expedido por la Oficina de Ingresos del Ministerio de Comercio previo pago de 15.000 francos CFA, si se trata de nacionales del Togo o de otros países de la CEDEAO, y de 20.000 francos CFA si se trata de otros nacionales;  y un cuestionario cumplimentado.





� Las cargas son las siguientes:  una tasa de 10.000 francos CFA si se trata de establecimientos, y de 15.000 francos CFA en el caso de las sociedades, y un derecho único de 33.000 francos CFA en concepto de inscripción en el registro y en la Cámara de Comercio.





� Resolución N° 25/MIC/MEF de 5 de noviembre de 1996.  El expediente de solicitud de autorización debe contener:  una solicitud con póliza de 500 francos CFA;  una fotocopia legalizada de un documento de identidad si se trata de nacionales, y del pasaporte si se trata de extranjeros;  una fotocopia legalizada del permiso de residencia para los extranjeros;  un certificado de antecedentes penales;  un comprobante de pago por apertura de expediente expedido por la Oficina de ingresos del Ministerio de Comercio previo pago de 45.000 francos CFA, si se trata de nacionales del Togo o de otros países de la CEDEAO, y de 75.000 francos CFA si se trata de otros nacionales;  un cuestionario cumplimentado;  una fotocopia legalizada de la autorización de establecimiento;  una fotocopia legalizada de la inscripción en el Registro de Comercio que lleve el visto bueno de la Cámara de Comercio e Industria del Togo;  una fotocopia legalizada del certificado de tributación (patente e impuesto profesional);  y el número de identificación fiscal de la empresa expedido por el Servicio de Impuestos.





� Ley N° 66-22 de 23 de diciembre de 1966.





� Decreto N° 83-62 de 11 de abril de 1983.  Para ser comisionistas de aduana, las personas jurídicas deben reunir las siguientes condiciones:  estar constituida con arreglo al derecho togolés;  debe ser togolés al menos el 35 por ciento del capital social;  el representante de la sociedad ante la Administración de Aduanas debe ser de nacionalidad togolesa, tener formación en la materia y cinco años de experiencia, a menos que haya ejercido la profesión de despachante de aduana durante un mínimo de 10 años;  presentar un ejemplar de los estatutos de la sociedad y la lista de los miembros del Consejo de Administración;  aportar una fianza bancaria de 25 millones de francos CFA;  presentar la situación provisional de los activos fijos, el capital de explotación y las cargas salariales de la empresa;  y presentar un certificado de antecedentes penales.  Las personas físicas deben:  ser de nacionalidad togolesa;  reunir las condiciones enumeradas para las personas jurídicas, con excepción de los estatutos;  y aportar una fianza bancaria de 5 millones de francos CFA.





� Decreto N° 94-086-PR de 28 de diciembre de 1994.





� Están exentas del control de la COTECNA las importaciones efectuadas en régimen de tránsito o de administración temporal, los animales vivos, las plantas, las aguas minerales, las películas cinematográficas, las publicaciones periódicas corrientes, los sellos de correos y las pólizas, el papel timbrado, los billetes de banco, los talonarios de cheques, los libros y folletos, los planos y dibujos de arquitectura, ingeniería y similares, las obras cartográficas, los tejidos "wax", Fancy y Bazin, las monedas, los efectos personales, los vehículos utilizados, los donativos al Gobierno y a las ONG, los objetos de arte, los productos refrigerados, las muestras comerciales, las armas y municiones, las mercancías que son objeto de licitaciones internacionales, la chatarra, los explosivos, los obsequios personales, los paquetes postales, las mercancías originarias de la CEDEAO, el oro y los metales preciosos, los hidrocarburos y los productos del petróleo, y las mercancías importadas por las misiones diplomáticas y los organismos internacionales.  





� La OMC había fijado la fecha de junio de 2000 para la aplicación de este Acuerdo por los países en desarrollo, fecha incorporada al reglamento de la UEMAO en la materia (Reglamento N° 5/99/CM/UEMOA).  En 1995, el Togo había solicitado aplazar la aplicación de este Acuerdo (documento WT/LET/19 de la OMC, de fecha 18 de abril de 1995).  Posteriormente no se ha realizado ningún trámite.





� SIDUNEA, versión 2.





� Protocolo Adicional N° III que establece las normas de origen de la UEMAO.





� Protocolo A/P1/1/03.





� Se consideran productos de la tierra los productos del reino animal, mineral o vegetal que no han experimentado ninguna transformación industrial.  Se consideran productos de la artesanía tradicional los artículos fabricados manualmente, con o sin la ayuda de herramientas, instrumentos o dispositivos accionados directamente por el artesano.





� Reglamento N° 12/2002/CM/UEMOA.





� Reglamento N° 13/2002/CM/UEMOA.





� Documento G/MA/IDB/2/Rev.23 de la OMC, de fecha 27 de marzo de 2006.





� Reglamento N° 5/98/CM/UEMOA, modificado.





� Artículo 1407 del Código Fiscal.





� Artículo 1410 del Código Fiscal.





� Artículo 1411 del Código Fiscal.  Las autoridades precisan que esta diferencia de trato está motivada por la integración del sector no estructurado en la economía formal.


� Base de Datos de Listas Arancelarias Refundidas (LAR).  Esta Base de Datos fue creada por decisión del Comité de Acceso a los Mercados, de la OMC, adoptada el 27 de noviembre de 1998.  La Base de Datos recibe todas las informaciones sobre las concesiones en materia de mercancías en un formato útil para poder analizarlo (MS�Access 97), sin prejuzgar no obstante la condición jurídica de tales concesiones.  Los Miembros de la OMC pueden modificar la información que les atañe.





� Anexo del IVA:  Exoneración, Ley N° 2006-01 de 3 de enero de 2006.





� Artículos 386 a 399 del Código Fiscal.  Los niveles fijados son los siguientes:  58,13 francos CFA por litro a la gasolina súper;  57,76 francos CFA por litro a la gasolina normal;  48,06 francos CFA por litro al gasoil y el gasóleo;  59,99 francos CFA por litro al petróleo, la gasolina para aviación, el queroseno de aviación, con excepción del petróleo lampante para uso doméstico;  y 15 francos CFA por litro al fuel y al fuel oil.  El importe del DAPP se incluye en el precio de venta de los productos del petróleo.  Orden N° 2002-001/PRES de 28 de febrero de 2002.





� En el Togo se establecieron las autorizaciones y las licencias de importación mediante Decreto N° 69-223/PR, de 17 de noviembre de 1969.  En el proceso de liberalización de las actividades comerciales, la Orden interministerial N° 10/MCT/MEF, de 29 de mayo de 1989, suprimió las licencias y las autorizaciones de importación en general, salvo en el caso del cemento, las barras para cemento armado, la harina de trigo y las chapas onduladas, cuya producción y comercialización se dejó igualmente a cargo de ciertas empresas del Estado en condiciones de monopolio.  La importación y la comercialización de estos productos fue posteriormente liberalizada mediante la circular N° 1023/MCPT/DCE, de 17 de agosto de 1995.  Véase el documento G/LIC/N/1/TGO/1-G/LIC/N/3/TGO/1 de la OMC, de fecha 12 de junio de 2003.





� Últimamente, el Togo ha establecido un marco reglamentario para la importación y la reexportación de sustancias que agotan la capa de ozono así como de los equipos que las contienen (Resolución N° 03/MERF/MCITDZF/MEFP, de 20 de mayo de 2003).  Toda operación de esta naturaleza está sujeta a la posesión de una habilitación y a la obtención de una autorización previa y de una licencia de importación de conformidad con la obligación de reducir a cero el consumo nacional de dichas sustancias en torno a 2010.  Como país que ratificó el Convenio sobre la Diversidad Biológica en 1995 y el Protocolo de Cartagena sobre Seguridad de la Biotecnología el 18 de diciembre de 2003, el Togo ha elaborado una política específica en lo relativo a la importación de productos que contienen organismos vivos modificados (OVM) u organismos genéticamente modificados (OGM).  Véase PNUMA (2003-04) y Gobierno del Togo, Ministère de l’environnement et des ressources forestières (2004).





� Resolución N° 62/93/MSP, de 9 de julio de 1993.





� Según la Dirección de Farmacia, la legislación farmacéutica vigente en el Togo es muy antigua e insuficiente.  En efecto, existe una quincena de textos que reglamentan diversos aspectos del sector farmacéutico;  dichos textos son "difícilmente aplicables, sobre todo en lo que respecta a la importación, la distribución, la prescripción, el suministro, el registro, la inspección, el control de calidad, la medicina y la farmacopea tradicional y las donaciones de productos farmacéuticos".  Disponible en:  http://www.netcom.  tg/pharma [9 de febrero de 2005].





� "Les pharmacies par terre au Togo:  à qui profitent-elles?", AEDEV, 11 de diciembre de 2004 [en línea].  Disponible en:  http://www.aedev.org [11 de febrero de 2005].





� http://www.kimberleyprocess.com.


� Ley N° 96-007, de 3 de julio de 1996, y Decreto N° 98-099/PR, de 30 de septiembre de 1999.





� Ley N° 99-002, de 12 de febrero de 1999.





� Se trata de la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria de la FAO, la Convención Fitosanitaria Interafricana de la OUA, el Código Internacional de Conducta para la Distribución y Utilización de Plaguicidas de la FAO, el Codex Alimentarius de la FAO y de la OMS y la Oficina Internacional de Epizootias (OIE).





� Decreto N° 2001-067/PR, de 9 de marzo de 2001, y Ley N° 98-012, de 11 de junio de 1998.





� Resolución N° 3/MAEP/SG/DA, de 20 de junio de 2000.





� Resolución N° 24/MAEP/SG/DA, de 30 de octubre de 1998.





� Resolución N° 29/MAEP/SG/DA, de 20 de septiembre de 2004.





� Resolución N° 27/MAEP/SG/DA, de 16 de septiembre de 2004.





� http://pops.gpa.unep.org/donor/Togo.htm [9 de febrero de 2005].





� Resolución N° 78/MAEP/MCIA, de 25 de octubre de 2005.





� La Resolución N° 18/MAEP/MCIA prohíbe la importación de origen belga de aves de corral, huevos y productos derivados, harina de carne y alimentos para el ganado elaborados con harina de carne.





� Resolución N° 17/MAEP/MCIA, de 27 de julio de 2004.





� Decreto N° 83-118, de 21 de junio de 1983.





� Esos comités intervienen en esferas tales como normas fundamentales, agricultura y productos alimenticios, urbanismo e ingeniería civil, construcción mecánica y metalúrgica, industria y productos petroleros, construcción técnica y electrotécnica, industria textil y del vestido, transporte y comunicaciones, protección del medio ambiente y lucha contra la contaminación, gestión de la calidad y normalización bancaria y financiera.  Los comités elaboran, en sus respectivas esferas de competencia, los anteproyectos de normas que luego se someten a la aprobación del CSN.





� Reglamento N° 14/98/CM/UEMOA.





� Reglamento N° 9/2003/CM/UEMOA.





� Resolución Nº 121-51/AE/PLAN, de 14 de febrero de 1951.





� Artículo 311 bis del Código de Impuestos.





� Artículo 327 del Código de Impuestos.





� Artículo 1458 del Código de Impuestos.





� Artículos 1461 y 1462 del Código de Impuestos.  Las autoridades señalan que esa diferencia de trato se debe al deseo de integrar el sector no estructurado en la economía estructurada.





� Decreto Nº 96-025/PR, de 18 de marzo de 1996.





� Decreto Nº 60/118, de 15 de diciembre de 1960.





� Decreto Nº 46-1474, de 15 de junio de 1948.





� Resolución Nº 707-53/Agro/Cond., de 1º de octubre de 1953.





� Los titulares de concesiones mineras no requieren esta autorización por lo que se refiere a las materias minerales que exploten dentro del perímetro abarcado por su concesión.  Tampoco se exige autorización en el caso de los particulares que adquieren materias minerales con fines de transformación y en el de los comerciantes de productos semiacabados o acabados en que se utilizan dichas materias.





� Examen del Programa de Certificación del Proceso de Kimberley (KCPS):  respuesta del Togo.  Puede consultarse en:  http://www.kimberleyprocess.com [22 de abril de 2006].





� Resolución Nº 04/MCPT/MEF/MDRET, de 8 de febrero de 1995.





� Decreto Nº 92-092/PMRT, de 10 de abril de 1992.





� Artículo 13 del Decreto Nº 2005-100/PR, de 28 de octubre de 2005.





� El Acuerdo de Bangui (1977) creó la Organización Africana de la Propiedad Intelectual (OAPI) en sustitución de la Oficina Africana y Malgache de la Propiedad Industrial, creada en 1962.  La OAPI abarca en su seno a Benin, Burkina Faso, el Camerún, el Chad, el Congo, Côte d'Ivoire, Gabón, Guinea, Guinea-Bissau, Guinea Ecuatorial, Malí, Mauritania, el Níger, la República Centroafricana, el Senegal y el Togo.  Véase http://www.oapi.wipo.net.





� Ley Nº 2001-013, de 29 de noviembre de 2001.





� Documento IP/C/25 de la OMC, de 1º de julio de 2002.





� OAPI, "Note d'explication sur l'Accord de Bangui révisé" [en línea].  Puede consultarse en:  http://www.oapi.wipo.net [12 de noviembre de 2003].





� Con arreglo al Acuerdo de Bangui (1977), no se podía aplicar pena alguna si transcurridos cinco años desde la solicitud de patente, ésta no había sido explotada.  Esta disposición se ha suprimido en el Acuerdo de Bangui revisado (1999).





� Artículo 7 del Acuerdo de Bangui revisado (1999).





� Artículo 56 del Acuerdo de Bangui revisado (1999).





� Las listas de representantes aprobados se pueden consultar en el sitio de la OAPI (http://www.wipo.oapi.net).





� Ley Nº 91-12, de 10 de junio de 1991.





� En principio, la BUTODRA percibe el derecho de reproducción mecánica de cintas de audio, fijado en 50 francos CFA;  es la única que puede autorizar la importación y exportación de soportes destinados a la duplicación de fonogramas o vídeos en el Togo (Decreto Nº 1503/MCC/CAB, de 6 de octubre de 1992).  A fin de reforzar la aplicación de esa disposición, desde 1995, toda operación de importación o exportación que no cumpla ese requisito será objeto de confiscación en el control aduanero (Notas de servicio Nº 010/AD/DG, de 9 de marzo de 1995 y Nº 040/AD/DG, de 1º de septiembre de 1995).  No obstante, las autoridades togolesas señalan que esas disposiciones no son observadas por los servicios aduaneros del Togo.





� Nota de servicio Nº 012/MID/SG/APA-AA, de 10 de agosto de 1995.





� Ley Nº 99-012, de 28 de diciembre de 1999 y Decretos Nº 2001-207/PR y Nº 2001-208/PR, de 16 de diciembre de 2001.





� Un ejemplo de actividad floreciente en el Togo es el comercio de las faldas tradicionales "Wax hollandais" falsificadas.  A raíz del decomiso de varios contenedores procedentes de China, se han incoado expedientes cuyo procedimiento avanza con la colaboración de la Dirección de Aduanas y el Ministerio de Comercio.  ("Concurrence déloyale des pagnes de contrefaçon sur le marché", 28 de octubre de 2004, Inter Press Service Agency.  Puede consultarse [en línea] en:  http://www.ipsnews.net/fr/interna.asp?idnews=2412 [25 de enero de 2005]).


� OMS (2005).





� Orden Nº 94-002 y Decreto Nº 94-038, de 10 de junio de 1994.





� Orden Nº 93-006, de 4 de agosto de 1993.  Tras la devaluación del franco CFA en 1994, se aumentaron los umbrales en virtud del Decreto Nº 94-039/PR, de 10 de junio de 1994 (suministros y prestación de servicios) y el Decreto Nº 97-003/PR, de 8 de enero de 1997 (construcción y obras públicas).





� Definidas por la Ley Nº 90-26, de 4 de diciembre de 1990.





� La CNM está integrada por un funcionario designado por el Primer Ministro (Presidente de la Comisión), cuatro representantes del Ministro de Economía y Hacienda, dos representantes del Ministro de Obras Públicas, un representante del Ministro del Plan, un representante del Ministro de Comercio, un representante del Ministro de Empresas Estatales y tres representantes de la Cámara de Comercio e Industria del Togo (CCIT).


� El Comité está integrado por un representante del Ministro encargado del Plan (Presidente del Comité), un representante de la Comisión Nacional de Contratación, tres representantes del Ministro de Economía y Hacienda, un representante del Ministro de Obras Públicas y, en capacidad consultiva, un representante del Ministerio afectado por el contrato.





� Ese trato preferencial no se aplica a las ONG ni a las empresas subcontratadas por la empresa adjudicataria.








